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Klnrtzf t«*H$ ar«k ;

Helyben póstdn küldve. 
Egy évre .... 10 frt—kr.
Eél évre .... 5 ,, — „
Hegyed évre 2 ,, 50 „

fugyes j§z<im 6 kr.
A lap szellemi réa*ét illető min­
den közlemény ; X aiO hatvan-11 tcj.a 1564. szám. Duaóczkyház a aierkeastosév-h» bérmentve 

küldendő.

Előfizethetni helyien 
TBLBQUI K. LAJOS és Ifj 
06ATBY KÁROLY kSnyv- 
kirsskedéeéban á. s Xladőki-e - 
tatban KUTASl IMRE kbny»- 
nyomdájában 11 postahivatalok 

alján:

DEB B9

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZÁT!
A <lebreczeüi éta vidéki „Üi^géííeusegi pár

Magjaién naponkint, pántén; ás vasárnap kivételével,

HÍRLAP,
t“ köz! d ü y e.

liíTdiesí díj 
Négy ba^£*of petit sorért 5 kr 
Nagy ob* ten^delmti e többször 
hirdeté^r^Tku Kiérd a l eg­
oi o fi ókén árért vétetnek fel. 
bélyejfpiij minden ktilőnbeíkta- 

tásért 80 kr.

„Nylltéru-ben megjelenő közié, 
mény minden petit sora 20 Kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTA8I I. könyv, 
ny um dijában, valamint ZICHEB- 
MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vsgy bcrmentetlentil
beküldött kéziratok nem vétel­

iek ügyelőmbe.

Kisír átok rites» nem 
adatnak.

10—20—30.
Ennyi az ára egy muszka konzulnak 

adott macskamuzsikauak. A budapesti rend­
őrség azon egyetemi hallgatókat, akik Sán­
dor a leköszönt bolgár tejedelem Budapes­
ten történt átutazása alkalmával a buda­
pesti orosz főkonzul lakása előtt macska­
muzsikát rendeztek, közrend elleni kihá­
gás czimén 10, 20, 30 írtig büntette 
meg.

A rendőrség helyesen járt el, a tün­
tető egyetemi hallgatóknak pedig nem volt 
igazuk. Idegen országok képviselői a nem­
zetközi jog oltalma alatt állanak per ex- 
celleutiam. Egy idegen ország követét vagy 
konzulát, még ha oly ellenszenves is, mint 
egy orosz követ vagy konzul lehet, való­
ságos felség! oltalom illeti meg, mert nem 
az emberről vau szó, hanem az idegen or­
szágot, mint államot, tehát annak szuve­
rén hatalmát képviselőről; s mindaddig 
míg az illető országnak hadat nem izeuünk, 
tehát békével élünk vele: olyan tisztelet­
tel tartozunk neki, mint akár a sajat ál­
lami felségünket megillető fejedelemnek.

Ezt parancsolja a nemzetközi jog. De 
jelen esetben ezt parancsolja a politikai 
tapintat és a józanész is. A tüntetők el­
tévesztették az adresszt. Mit akartak kife­
jezni azzal a macskamuzsikávai ? Hogy ne­
kik s a magyar közvéleménynek nem tet­
szik az orosz politika, mely jogtalanul 
megfosztotta a bolgár fejedelmet trónjától?

Hiszen ezt naponként száz meg száz 
változatban elmondották a miveit világ ósz- 
szes becsületes tagjai; ezt az orosz kon­
zul ép oly jól tudja, mint felséges ura, a 
muszka czár. Azt is jól tudjak ők, hogy 
nemcsak gyalázatos jogtalanságot és erő­
szakot követett el Oroszország úgy a bol­
gár fejedelemmel és néppel, mint az eu­
rópai nemzetközi joggal; és végre azt is 
igen jól tudják ők, hogy az orosz brutali­
tás ellenére van úgy a bolgár nép önálló 
nemzeti fejlődésének, mint Hagyarorszag 
jövőjének és érdekeinek.

De hiszen épen ezt akarják az orosz 
politika szóvivői: muszka hatalom igájába 
igyekeznek hajtani az egész Keletet, egész 
Konstantiuápolyig keresztül Magyarorszá­
gon, Szerbián, Románián, Bulgárián.

Ám rossz néven lehet-é venni egy

nemzettől, hogy olyan politikát követ, mely , ol szországi tartományait, el Németország- 
az ő érdekében all? Lehet-Ó kívánni isS ban a vezérszerepet, És el fogja veszteni
az orosz kormányférfiaktól, hogy ne orosz, 
hanem magyar vagy osztrák (vagy osztrák- 
magyar) politikát folytassanak ? Avagy mar

meg tán e század kimúlása előtt osztrák- 
német proviucziáit. t

Nó hát ennek az osztrák-magyar po-’
megbomlott az eszünk jarása is, hogy azt litiaanak a végzetes baklövéseiért az orosz j
I. V A. I ' 1 - /A   _ .. : * A I .. .. ~ hnnnnlnlAl L’ l \ . i V ti i t O V O V* t ó Iz fii 1 rx 1 y. .1 Ia.i .>í n hn.l .. ..nnt! .követeljük Oroszországtól vagy konzulatói, 
hogy nekünk csináljon ő jó magyar poli­
tikát.

Az orosz politika Keleten a bolgár 
fejedelem elűzésével ismét fényes diadalt 
aratott Es ez a diadal valóságos életve­
szélyeket rejt magában a Habsburg-monar- 
hiára s igy Magyarországra nézve is.

De hat kinek lett volna kötelessége 
meggátolni a muszka politikának ez újabb 
győzelmét ? Talán csak nem — Oroszor­
szág budapesti főkouzuláuak ? Az osztrák
külügyminiszter, ki »közösnek« is nevez- . — ^ bolgár események. Az angol kor
telik és a maavar miniszterelnök ki tör- ' maUy eg> UgJa a levelezőjével folyta-tetik es a magyar mimsztereinOK, ki tói . lou beijZé;geteae auralmarai kijelentette, hogy;
vény értelmében köteles befolyást g} ako-| az ttUgoi vezerallamíeitiak uezete a keieii t
rolni a külpolitika vezetésére, szóuélkül el- i «érdest illetőleg megváltozott. Még Beacomfi-1
tűrik a muszka győzelmet. Sőt Nótnetor- f eld lord is szigorúan ragaszkodott ahuoz a
szággal szövetkezve meg elő is mozdítják

konzult akartak felelőssé tenni a budapesti 
egyetem tüntető polgárai. 1

Eltévesztették az adresszt: nem az« 
orosz főkonzul lakása, hanem a magyar | 
miniszterelnök és a bécsi külügyminiszter' 
ablakai ala kellett volna menniük macska-1 
muzsikát csinálni. Oda aztán követte vol- j 
na őket az egész magyar nemzet egytől- *
egyig ! j

Providens. I

azt. Kálnoky gróf, Tisza Kálmán épen úgy, 
mint Bismarck berczeg igen jól ismerik 
Oroszország törekvéseit. Azt is jól tudjak 
mindhárman, hogy a bolgár fejedelem el­
űzése az orosz hatalom aítai mit jelent ?

Jelenti azt, hogy Keleten most min­
den szláv : bolgár, szerb, montenegrói, bos- 
uyák, makedón, rumelióta és alban 
bau meggyőződött, hogy az orosz czár sza-

iradiczióhoz, hogy a Törökországgal >aió sző- j 
vétség unnueu korüiméuyek között í«iiUr-j 
tatido, ma mar azou ran e tradieziouak még a j 
konzervatívra körénél sem akad egyetlen szó-1 
szólója sem. Konstantinápoly, a mióta angol I 
csapatok tartják megszabva Oziprus szigetet | 
es Kü.öuöseu Egyiptomot, mar nem bír my | 
nagy jelentőséggel anguara nézve. — ílaóoru j 
esetéu a Eekete-tengcr orosz hajóraja, a szui-f 
tán heleegyezesevei vagy a oelkul, atmenue a| 

Ujab-! Dardanellákon es előny minima a kozeptengerig. I 
x _ szept. 14. A ISovojei

va elégséges arra, hogy egy nemzetközi; ^remjárak jelentik. Filippopoiiszból, hogy a|
szerződés szerint biztosított fejedeiemseg m- £ bolgár hadsereg aet tátorra szakadt. Az egyiK c 
„„ I . . >. oiősz naiat, a másik hu a leieueiemhez. Az *veszítse fejedelmét és muszka tartomány- orosz Uarat'part eien áu titLajov őrnagy ;!
nya váljon. Bismaick herczeget és fsemet-1 veje vanua« a parmki, w.adovoi, küsztendiii, * 
országot ez nem igen zsemrozza. Miért? | brezniki es iatlum,ri he.y őrsegek. A fejede-1 

Mert Németország első sorban a íran-1 íemnez hu csapatok eien aii Mutkoros ezreues 
czia nemzet bosszújától retteg, inig ellen-Ü111 lernte erőszakkal akart teiRpui Stojauov 
ben a Balkau-fóisziget sorsa nem 
őt, legalább addig, mig Német és
ország közt köztiül áll Ausztria. j Szotiaool ti k zett hírek szerint a követ-

Bismarck berczeg tehát arra basznál- ? kezo orosz harai csapat parancsnokok vaunak 
ja az osztrák szövetséget, hogy féken tart-! edogva : M*nuov, a Bievea-ezred^paraucsnoka, 
sa a fraueziákat. Plko?- a P'^ziav-ezred parancsnoka, L.nzka-

tJi , . a I uov, a 2. lovassági ezred parancsnoka, Koza
,s AUkktria ? J rov, a 2. ruzérezreu parancsnoka, Dukov, a

Nóbát Ausz:ria követi a P o 1 i t i k | sziivuiczai ezred parancsnoka,(óudsov e Suvarov 
meines Hauses hagyományait. Be-1 daudárparancsüokok, Blerkov a Duua ezred 
dugja fejét a homokba s azt képzeli, hogy baranU8u0Ka’ Büuef a Uruoval ezre(1 parancs- 
mar mos. védve , vihariéi.

Ezzel a politikával vesztette el az I Odessza, szept. 14. Nagy feltűnést 
osztrák ház egymás után német-alföldi és | kelt, hogy a fekete-tengeri hajóraj egy-

r e t e [ v a r

é d kli ' eileu> késóno azonuau le.ett e szándékáról és 
er ü j tárgyalásokat kezdett m«g vele, melyek ered- 
Orosz-1 meuye azouoau még ismeretien.

A .DEBRECZEN« TARCZÁJA.
Rákóczi zászlaja.

A szabadságiak bajnoki 
Kemény csatában hulltak el,
De róluk az emlékezet 
Örök időkig énekel, —
A hü kebelnek éuekére,
Mozdul a néma sirhalom, — 
Felkél a sírok hősi népe 
Halvány piros esthajnalon ! 
Tárogatójuk újra riad :
Csatara ! csatára 1 csa.ára ! 
Rohamra robognak a hősi fiák, 
Előre 1 előre ! halálra 1 
Csend üii ismét a temetőt,
Éj jő az esthajnal után,
A képzelet játszott lelkűnkkel, 
Mit láttunk : álomkép csupán 1

Trencséa mellett, a nagy csatában, 
Lehullt lováról a vezér, —
Bár összezúzva leküvék ott,
Hős ajka mégis igy beszél :
— „Csak a zászlókat ne hagyjátok, 
Vitézeim, hü fiaim !
Ne csufolódjanak osztrákok 
Szent zászlónk tépett rongyain !“
— „Nem is jut soha oszirák kézbe 
A szüzauyának drága képe !“ — 
Mondák a hősök s küzdtek érte, 
Kardjukat mártva ellen-vérbe.
De küzdhet-é az óczeánnal,
A bullámtól vert kis sziget ? 
Erőszakon a vitézségnek 
Győzelmet nyerni nem lehet!
Elhullt a hősök kis csoportja,

Győzött a tenger áradat,
S két zászló — drága vérrel
— Iloittetemeikkel befedve —
— Feküvéa a hősök alatt 1

festve —

A győztes ellen felemelte, 
Szabadság véres zászlóit,
Melyeket a kuruezok serge 
Egykor száz diadalra v:tt, —
Szél lengette a zászlók szárnyát, 
Aranyos betűk voltak rajta,
A vériepeit, lepett zászlónak 
Búsziiéu ragyogott szent y*lszava: 
— „P r o libertate e t 

p r o p a t r i a !“

Felvittek Becsbe. Máglyái raktak. 
Korebe gyűlt ezernyi nép.
Kíváncsian várván Rákóczi 
Zászlajának enyészetét.
Kigyult a máglya. „A rebellis 
Mint e zászló, úgy égjen el !
Eméssze tűz testét lelkét, ki 
Császárjára fegyvert emel!“ —
— „Ügy légyen !“ — ZUgta rá mo­

rajjal,
A buta, szolga-ciőcselék,
Kárörvendó szemmel tekintve,
A rettegett zászló hogy eg.
Emamvadt a máglyának üszke,
Nézik a zászló hamvait —
Csodák csodája 1 Ép a zászló!
A tűz nem bántá szárnyait,
Sőt büszkébben fénylett szent j lszava:
— „Prolibertateetpro

patria!“

A nép babonás félelemmel 
Hűl ott le térdre s suttogák :
„Meg a tűz se emésztheti meg

A rebellisek zászlaját!
Miül Mózes csipke-bokra hajdan,
U y ilietetleu büszke szárnya, — 
Kórüiiebegte és megóvta 
a tűzben — elhullt hősök árnya !“

Nem az ! A lobogó aszbesztból: 
Éghetetlen szövetből készült,
Arany-fonállal himezék ki 
A szüzanya kepét rá ékül, — 
így diadalt üit a máglyán is,
Mint diadalt ült az az eszme,
Melyért apáink felemeltek,
A mely soha sincsen elveszve ! 
Megzendüi újra berezeu, völgyön 
Rákóczi zásziajánaa jelszava,
A tárogató újra harsog :
— „Prolibertateet pro 

patria!“

Kása Barna

szerre megjelent az itteni kikötőben ; összesen 
12 hadihajó volt itt ; ezek közül 7 ma elin­
dult Szebasztopolba. A Gonez, Machimov, Czay 
Rostov és Pániját) Merkúrja nevű hajók itt 
maradtak. A fiotta váratlan megérkezése a 
legkaiandosabbb hírekre szolgáltatott okot.

Kr ako, szept. 14. A Przeglad szerint 
orosz tiszti körökben agy vélekednek, hogy 
Ausztria-Magyarorsaág és Oroszország közt a 
háború elkerülhetetlen.

Szófia, szept. 14. A szobranye teg­
napi üléséről még a követaezók közölhetők : 
Boszniakovics képviselő, mint korelnök, meg­
nyitotta az ülést, de nem tudott beszélni, mert 
geu ügyetlen. Helyette dr. Velőse? beszélt, 

mert Boszmakovics, ki vraezai paraszt és 
Zankov parti, meg azt sem tudta elmondani, 
a mit neki súgtak. Megkezdődött az elnök vá­
lasztás, névszerinti szavazással. Jelenvolt 221 
képviselő, köztük Zankov is.

Délután tél 1 órakor a korelnők kihir­
dette a választás eredményét. Zivkov tanár 
17i szavazatot kapott. Kaptak még szavaza­
tokat Sukuarov, Nasilevszky, Monav, Vacser, 
Benderer, Csernev és Toncsev. Zivkov elfog­
lalva az eluöüi széket, rövid beszedet mon­
dott, megköszönte megválasztását és pártat au- 
ságot ígérve. Ezután megválasztották az aiel- 
nöKöt. Jelölve volt Toncsev filippopoüszi ügy­
véd. A szavazás uévszerint volt. A karzatok 
majdnem teljesen kiürültek.

A bolgár nép nagy többségének valódi 
érzületeire jellemző világot vet a szobranye 
utóbbi ülése. Már régebben az az indítvány 
tétetett, hogy mint minden ülésszak elején, 
u4y most is üdvözió távirat Idéztessek a crár- 
hoz. A ház megindította a tanácskozást, da 
nem tudta befejezésre juttatni. Mik történtek 
az mea folyamán, arról hallgat a hivatalos 
taviró.

De maga azou tény, hogy az üdvöz’ő táv­
iratra nézve megegyezés nem létesült, ékes­
szólóan kifejezi a bolgárok bizalmatlanságát 
Oroszország iránt. Van is okuk reá. A czár 
csakugyan orosz tisztekkel akarja a^bolgar 
hadsereget elárasztani s ez ügyben alkudozni 
kezdett a szófiai regeusséggel. Ez utóbbi azoa- 
ban, tekintve a bolgár tisztek hangulatát, nem 
igen hajlandó a czár óhaját helyben hagyni. 
Ez okozza aztán, hogy az orosz kabinet még 
mindig nem ismerte el a regensséget e bogy 
a két fel kozott a viszőuy folyton rendkívül 
bizalmatlan.

Az orosz biztos leküldése Szófiába még 
mindig késik, s a Dolgorucky berczeg leuta­
lására vouataozó hírek két barom nap óta 
egészben elnémultak. E helyett most azt je­
lentik, hogy báió Kaulbars mint orosz ügy­
vivő fog Szófiába küldetni. Ö volt az, ni an­
nak idején goromba fellépésével Sándor feje­
delmet először elkedvetlenítette, s igy mtgyob- 
bára neki tulajdonítható, hogy a fejedelem 
végre elvált Oroszországtól.

Apró történetek.
To liiegyre szedte : Katangkoró.

1 Báró Braun.
Kellner volt, abból a fajból, melynek 

ősei a veres tengeren száraz lábbal jöttek 
keresztül. Télen a városban, nyáron át pedig 
a czeméthei fürdőben kelnereskedett, hol 
mindenki csak báróBraunnak szó­
lította. Fürge, eleven kis emberke volt, ha­
mis szemekkel, vereses pofa-szakállal, orra 
erősen héber metszésű. Pontosan szolgálta H 
a vendégeket, ezért általános népszerűségnek 
örvendett, a „t r i n k g e 1 d“-ből több jö­
vedelme volt havonta, mint egy-egy debre­
ceni szerkesztőnek lapjából. Igen komikusán

hangzott, midőn ily felkiáltásokat lehetett a 
fürdőben hallani : „Báró ur, egy fekete ká­
vét ! Báró ur, egy szivart! Bíró ur, hozza be 
a czipómet !“ stb.

De miért hívták öt báró urnák I Hisz 
ereiben nem folyt „kék vér*, arisztokrata 
hajlamai se voltak, sót épen demokratának 
volt mondható, a mi mellett az is bizonyít, 
hogy jobban szerette az egyszerű „tekintetes 
ur“ vendéget, mint a méitóságos urat. (En­
nek különben az volt a magyarázata, mert a 
méitóságos urak gyakran szeretnek megfeled­
kezni a triukgeldrői, mig a tekintetes ur fizet, 
mint a köles)

Biauu ur báróságátiak következő törté­
nete van :

Régi, de igaz példabeszéd az, hogy b c- 
iondnak szolgái aszerei- 
c s e. Braun ur, ba nem is volt egészen bo­
londnak mondható, de egy kissé hóbortos volt. 
És igy sikerült neki 10Ó0 forintot nyerni a 
lutrin. Ezer forint a mai világban sok pénz, 
s ha Braun urnák lett volna esze, üzietet 
nyithatott volna belőle s utat nyert volna a 
meggazdagodásra. De hát neki — egészen 
ellentétesen, mint más fsjabeünek — nem 
voltak ilyen vágyai, azt tartván : a pénz arra 
való, hogy elköitsük, nem pedig arra, hogy 
harisnya-szárban zsugorgassuk, mint a vén 
asszonyok teszik :

Braun ur tehát nem nyitott üzletet, ha­
nem csinos öltönyöket szerezve, gazdájától 
két heti szabadságot kért, elutazott SitorMa- 
Ljhelybe, hol őt senki sem ismerte. Beszállóit 
a legelső fogadóba, hol a vendégkönyvbe úgy 
íratta be a nevét: „B á r ó B r a u n.u

Eihitték neki. Külseje elegáns volt, azon 
kívül orrhangon úgy tudott beszélni, mint egy 
született báró. Pénze pedig több volt, mint 
sok született bárónak. Lovat is vett, — min-
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= Országgyűlés A kép
szombaton, szeptemb. 18-áu d 
Ölest tart.

5 ezredrész milliméter széles. Górcső A laza és porhanyó talajról
e.

viselő ház annektálják, Krétát okkupálják, továbbá az aj vagy „ -------- - . . „,ik]ás talaj sürü köztettel11 órakor körülmény, hogy Mukhtar javaslatait vissza-falatt úgy néz ki mint egy írásjel, a vessző, mert a sziklás talaj sürtt kőzettel
í uta-itot ák. az angol nagy követ pedig egyre f (comma) s innét neve commabaczillus. Hazaja 
r áskálódik. A szuitan Mukhtárral szemben ek-j India s onnét indul ki rabiohadjárataira. Meg­

leli útját az emberi testben s általa tova hur-7-: a kolera, Szép:. ho-mp 12 tői tegnap *-------- - . , , , , . . , . ,délig 30 kolera eset fordult elő a fővárosban, < latáns bizonyítékát adta becsülésének• Angcl- 
— es a megbetegedettek közül 11 halt meg. ? ország fel fog ezóiittatm, og\ byp mo az 
A kale.a Győrött is kitört s bécsi lapok je-í október 24-iki egyezség a P J 1 ■-

esecf ü r i t s e. Mint a République íraucatse nak 
jj£-1 táviratozzék Londonból, Angolország 

ÍEgyptomot angol birtoknak 
u h . . . , I... «szándékozik nyi Ivánitani; előbb

rz Háborús előjelek. Az -ment le «ly i a az01lbín k.llö haderő fog Alexandriában ossz- 
hadgyakorlatok pe.dai.au azigoruságga vlf-et71 n0ntositani

üdcu v daliul 11

lsntese szériát tegnapelőtt 2d kolera 
történt. A főváros területen az iskolákat 
zárták.

czohaija rnavát.
Áldozatának száján megy be s beleiben 

telepszik meg.
Nem barátja a savaknak, mivel ezek 

megöl'k.
Egészséges emberek savas gyomortar­

talma nem engedi őt kifejlődni s azért ép 
gyomra emberek biztosak mérge ellen. De au

tek keresztül. A hadcsapatok-minden u dalról . -- -—'--=== J uál inkább burjánzik, ha a gyomorvaladek ab-
kiprouálca tak s minden oly eshetőséggel szem-| Mi 3 kolera-méreg ? ?normális, s ilyenkor a végtelenig szaporodik a
ben begyakoroltattak, melyek a hánoruuan e.0 | . . -■ . x módon uoudolkoznak is * belekben, hol egy bizonyos mérgetjöhetnek. A tisztikarnak szigorú vizsgát kel-i iiármily ienezo motion gondolkoznak is^ J
lett tenni taktikai es sztratégmi ügyességiről f az emberek az orvosi tudományokról, egy dia- í 
a a legénységet nemcsak harczaszati tekintet-j dalt nem lehet tőle ^megiagadui . hogy t. i. j
áTási^nessef téLtitVben*/»“?? a'Xiapókí'\ környwó^imbísítóbresS!'dip^teritis^typhut ja s°k kolera:bac/,illUs. Nincs tehát'valami ve- mutatni, hogy a kolerzcsira a kutak ba jut, s 
adasi képesség tekiutetéheu iá. így I - . - k meefapvasztiák a vért «rpiniih^r I szedeimesebb ezen ürüléknél. A baczil.usok i tg) n< t a főzetien es szüretien ivóvíz a lee-tarto meaeteiCsi gyakorlatokon kivuí efS>eä| .... L , ;n..„ ___ F. Iennek utján jutnak a betegek ruháira s ragá-1 lényegesebb terjesztője a kort okozó organiz-

iyózzák azon egyéneket, kik ehez nyúlnak. Bi- musnak.

terme
vérig jut s halálo-

j sati hat.
A betegek ürüléséhen csak úgy hemzseg

szóltunk, 
se vizet,

se levegőt át nem bocsát, nem képez talaj- 
vizet 8 igy tehát nem is lehet a koleraméreg 
csira-tanyája.

De meg a talaj, viz és levegő se me­
nük ki terjedelmes járványok fellépésének 
feltételeit.

A külső hőmérsék szerint is hevességé­
nek különféle fogait mutatja. Télen kevesbbe 
fé.ünk tóle, mint a forró évszakban : a jeges 
éjszaki vidékeken kevésbé, mint az izzó delin. 
A mi mérsékelt éveinkben a bacziiius „idegen“ 
— s ha hőmérőink higanyosziopa süiyedui nézd 
elgyeugúl, e.bágyad s eiveszti szaporodási ké­
pességét. így magyarázhatók ki részben a jár­
ványuk e enyészte.

Már most hogy jut belénk legkönnyeb­
ben a kolera-méreg ? Minden arra latszik

Kivin egy es I bim.ó-szavak, megfagyasztják a vert ereinkben, 
ozaka-zok abból is próbálta’tak, hugy mennyi | Bacziiius, coccus, vibrio és spuilium azonban 
inéig bírják el az éhségét és szomjusagcr. s kedves kis apróságok,, mely es 11 még a leggyá- 
Egyes szakaszok meuetsies köztien egy egesz í vaob ember is szájában hóid, s melyekkel 
napon at sem ételt sem halt nem kaptak. A i szóba lehet állni. Csak az ismeretlen, a ti- 
iutasi képességet kíméletlen módon igyekeztek ' folm'lr h,h,tA hn"T iA
kipróbálni, úgy hogy a legerősebb emnerek is 
tehetetlenül hullottak ki a sorból a megeről­
teted miatt. Végül mim igen fontos körülményt 
Közöljük, hogy a roagasaub rangban leró tisz­
tek Kozott né net-orosz tábori szótárt osztot­
tak ki. A meghagyás az volt, hogy a szótárt 
a .egrövidebb mő alatt át kell lanu’ma- 
nyozni.

— Laktanya atadasa A „Fereucz Jó­
zsef“ nevet vise.ő uj budapesti laktanya teg­
nap adatott át ünnepélyesen a katonaságnak. 
A 13 ik huszárezred bevonult a laktanyába. A 
magyar fiákból á.íó ezredet a főváros népe 
rokoaszeuvesen fogadta.

A vamtaritara vonatkozó tárgyalások

tokzatos az, amitől felünk. És hihető, hog£ jó 
kora adag félelemmel kőiiuyebbüitünk meg, 
hogy a remitő fogalmat : kolera felváltotta a 

1 kis commabaczillus dttimeziója.
Az igaz, hogy uem valami csekély mun­

ka volt tilsát leleplezni s abban a jelentékte­
lennek látszó görcsovi lényben felfedezni a 
gonosztevőt, aki e században háromszor utaz­
ta be — fel nem ismerve — Európát, pusz­
tulást és borzalmat hagyva nyomában.

Most vegre össze lett hordva a kolosz- 
szális terhelő anyag, meiylyel rá lehet sütni 
a gaztett bélyegét s mely bizonyító anyag 
alapján már nagyban formaija vádiratát a 
szerencsés és nagyhírű bacterium-detekuv : 
Koch.

Az élőlények utáni hajsza, melyek bac- 
ujahb fordu.ata a.ka mauOt az osztiak sajtol teriuwok, coccusok, vibriók es spui lumok név- 
umetelve azt ái.Hja, hogy az osztrák pénzügyi 1 re lóueK keresztelvei tetőponját löod és 67- 
kincstár a magyar petroieum-ipar által igenje érte mlkor Hailier koltra betegek há-

r 1 I ..yadékában egy gombát fedezett fel

zouyos viszonyok közt az ivóvizekbe is bele* 
jutnak.

De itt is meglehet őket ölni a viz fel­
forralása áltál

Forralás által egyáltalán minden kolera- 
gyanús tárgyat lehet desinficzinálni. A kolera- 
betegek levegője ment a baczillusoktól, tehát 
a levegő áltai soha se történik ragályozáe. A 
kolerabetegekkel tehat kellő eióvigyázat mel­
lett veszedelem nélkül lehet közeledni. A ko- 
lera-baczillusnak elenyre van szüksége. A ned­
vesség az ö életeleme, mert ha egyszrr beszá­
rad, többé nem kelthető újra életre. Bor és 
sör mereg szamára, e két ital tehát ajánlatos 
a járvány idejéoeu.

Alacsony hőmérsék nem kedvez fejlődé­
sükre nézve, s ez az oka, hogy télen rendesen 
megszűnik a járvány.

\ annak azonnali egyes vidékek, hol a 
tóiéra még a legnagyobb járványok idején 
se pusziit.

Helyi Iliméit..
* Képviselői beszámoló D i ó s z e g r ól 

vettük a Következő levelet: „A székelyhídi 
vái. kerület orsz. képviselője; Kiss Albert 
ur, f. hó 12-én d. e 10 orakor érkezett Dió- 
szegre, hol a város összes polgársága által a 
legszívesebb és leglelkesebb fogadtatásban ré­
szesült. Városunk határáig lovas-bandérium 
és számos kocsin tekintélyes polgárok mentek 
elébe, a város végén pedig, a tűzoltó zenekar 
Rákoczi-icdulójának hangjai niellett, a nagy 
számú nép harsány éljenzé-sel fogadta. Az ün­
nepélyes bevonulás után 11 órakor tartotta 
beszámoló beszédét, — ismertetve a közelebb 
múlt országgyűlési ülésszak alatt alkotott tör­
vényeket, es az újabb eseményeket. Beszédét, 
mely csaknem egy óra hosszáig tartott, a 
varosháza tagas udvarán ezresre menő soka-

tese ; 
millió ystí tG

sag u»gy figyelemmel hallgatta és gyakori ei- 
f jenzéssei kísérte. A nagy veudégióöeu tartott 

- sn i • , ° ,0K°san lehet Következtetni, hogy harsas ebed után, melyen varosunk elókedó
iyet aj“«y> ■nknmaczió is szükséges a járványos meg-1 p0 gárai nagy számmal vette, részt, szeretett 

etegetlesre. | képviselőnk, varosunk számos poigara áltál
Es mondjuk ki egeszen, hogy a helyi | kísértetve, Székelyhidra indult, hová 

dispozicz o egyszerű kenyérkérdés a bacziiius-* d< u. 4 órakor éraezett meg s olt is hason o 
ranezve. Ilelkes fogadtatásra talált. A városháza előtt

A kolerabetegek ütmem, a bacziiius | várta ói a székelyhídi, és a kerület minden 
ezen természetes tenyészetei a ta.ajba jut- | községéből összesereglett nagy számú vaiasztó 

itt csakis akkor szapoiodia a baczil e közönség s ugy anott tartotta meg képviselőnk
melynek

jelentékeny, milliókra menő os.-zegekig r o
d ü 1 meg. Az országos staasztiKai hivamluati g kdr oxauak ciartott. Attól kezdve uapról-napra 
kivaltkepen a petro.eum forgalomra nézve az|uj[ibb éj Ujibb megi„prté,ekre ebredt a vnág 
utolsó meter,nazsaig p »ntos stausuka. kimuta-|fí f#dez;ék a bimiőgombat, találtán micrccoc- 
asa, azonban azt bizo-yitjáK, hogy az osztrax CU3t a vérmérgezésnéi, a diphteritisznel, az or- 

fogyasztasi adobevete.ea eme megroviditese I uálicz!iái és a6tőbbi.
arany lag igen csekély és egybe sem hasoní-t-l Ma, m08t ezeu Jényeket mígiehe az il- 

a azo sál az ösS/egekKe., melyeket a feual jctó betegségek tüneményeiben csak az volt E ,iak. s itt csakis akkor szapoiodia a baczil
a -o viszonyoknál lógva Magyarors,ag t°rado| hátra hog ráldzoiyiisuk azokra, hogy va-|-“S ba létének, alapföltéteieu, nedvességet és |azon nagy hatáT'kthett'^beszedef1'
irjeben Aus.ar.anaK fizet. Az lööo-re vonat-1 ;óbau ók okozzak a megbetegedest s eV szá-talál . azon nagy hatást keltett beszedet,
küf0 eme statisztikai adatok szén... a tiszti-|moa kisérle, utau siktrül”
tolt I-etroleum bohózata a Au ztnuboi, nevezc-J S,Került úsztál, tenyészteni az illető mik- 

p dig Ua ícziab d iVltig)arortza. ba 120 f oorgani/wudokat a azok L-eo.tása által beteg
mmizs.ua, ugyané cziKantk ki-|Bé t kelteni

v.tele pedír álagyarorszá-uo Ausztriába m ud 4 „ u , . , , ,, , ,Äi K „ v - ? Midőn a tisztái,tenyésztés módszere tel-össze nem többre mint 1 iu,lb2.lt> uiiu-ra ru-t ieeo„ uu.uau«.. u . „u „ , COQ . ,... . . * jeseu Kitejiodott, hmen, az 1683, ev auiz. ba­gó.t. Miután a tisz ito:t petróleum behozatala i unl L. . ’ ,a..« ái i> , 1 ,, , ; voDt.il 2 segedorvossai Egyiptomba ment. hogyAmerikai ul, lumamaboi es Oroszországból $,, nx„.-, hlr,., , _ ,/ „ ,\iu ,. or r ,, . „ i . I ■ , . 6 D nemet birodalom me6buahuOl kutatásokatllagyarorszagba kuiou ki vau mulatva es ez Q A
a beuozatal 1885-ben Amerikából 67Ó.248-5, ^ Vár e u'.nnf U ? . t T t^ “
Komámai ói 84,274 es Oroszországból 61 282 T« n k ! í i fT X “...... . , A 6 , . I didua mentek b ott tárult fel a bete^egmm, tett ki, világos, hogy Ausztriából Magy ar |k melvet enen mivel eduie 6
országba importalt tisztított petróleum - alX ’ .rJ'V. X’ r™ , g ,

1 * mai nap^ag csak telni tanú.tünk, de mtlyutk
leaüzdeset aniial biztosabban varbaljua, minél 
alaposabban ismeijuk azon mikrob termeszei- 
rajzat, mely azt előidézi.

A ragálykórok természetrajza nem más, 
mint a kórt okozó szei veze.eke. A ki mef,ta­
nított benaünket a mikroboK megölésere, az 
arra is mrgtauiíott, m,kép 1 j.íua ei a be eg 
séget.

F. feladat egy részé megoldói nak lat­
szik is -síjük aaolera méreg terme-., et- 
rajzá .

Kucu byprtbesise szerint a kolerát csu- 
r jsáu e,.y mir. 1 oorgumzmus ckza, mely egy 
í vagy két ezreurerz mid me er hosszú e= 4

levegőt talai.

Nos tehát a talaj, mely

un rgyeoiraut a részletes kimuiatasokhói be 
is bizony u, — kizárólag a galicziai es a.só- 
au-ztriai telepekről szármázik ; Magyaruls-ág 
ennélfogva 1885-úeu mindössze csak 54,193 28 
metermazsaiai többet vitt u Ausztriába, mint 
hozott te onnan hozzánk. Étből Kifolyólag 
csakis 352 UOu Irt évi adóösszegről vau szó, 
nem pedig mint nz o-ztrak lapok ahiijak, mil­
liókra ül-isó Os-zegeli f öl.

Z2 n.lia e- Törökország. A iiepub qVe 
Fran5aise-nak tavir. tuag jele tia Konstanti­
nápolyból, hogy a por a térti, borodasa n pró.- í 
napra nő A„gua e-lcn. A szu.tmt eire<z Ki- | 
hozta sudraboi az a te. yegetes, hogy Czipr ist

, . . . f ég eleget tenni s 5 óra ulán szép rend-
. .. - . - bennünket tapiat és ^ ben bevo„ult a íiirdőbaz tágas nagy,ermebe
fenntart egyszersmind a minket gyilkoló mer-* hoi a páriszervezés ez ügy komdyságához

•unczXÍSL eay‘eg VC8Z6lyeÜ Tulkaii0n I ineitó rendben végrehajtatott Az eddigi pá/t-
* , . ' ■ , . I elnök: Fráter Kálmán, aggkorára való

tai!iie7e6° tehát u&-i tekintetből felmentését kérvén, kijelentette, deséiiel Ó J6ZÓ 3 jarvanf terje' I hog? a pártnak továbbra is bü és munkás
Tj:OJ „ . , . . x ,, F tagja leend Érdemeinek jegyzőkönyvben tör-

Ut fphár , I • a talajVlz teljes hiánya | téut megörŐKitése után a part tiszteletbeli elnö-
utokzatos vort, > a aj iOKelei.es szarazsa,a uem ua-s kévé választatott. Ernőkké lett Ujváry Ödóu,

fa kapm a kolerát. A baczil-Jalelnőkké Garau Daniel, Konrád Lász 0, N'osz- 
ai nedvet a talajban. | lopy Gyula. Megvaiasziattak továbbá a jegyzők

u,sagos e,-o, a talajvíz magas állása s | ds m.nden közsegbena part bizott-
■ gy a talajnak sziuultig való víz ala helye-jj „ági tagok. A választás egyhangú 
ese ep oly kedvezőtlenek a bacziliusra, mert |f e i k í ál tássa 1 bef-jeztetvén, képviselőnk a 

a víz kihajtván a talaj kapilláris csövein át | megjelentsen köszönetét mondott s a szervez- 
a .evegot, enueit hiánya folytan a bacziiius , kedó gyűlést bereuesztette. Hal óra után úgy 
meglu ud. I képvise.óuk, mint a part jelenlevő idegen tag-

A talajvíz mély auása, bőséges esőzes j J*i elutaztak Székely hídról, úgy hogy mar esti
höveíkezőkep elegendő, de nem tursagos at-| 7 órakor Székely n uon a megszokott csend ural- 
ne, veseüt se a laza taiajna«, mely a talajvíz | kódolt, — a mi fényesen bizonyítja a szekeiy- 
1° ott Van, Íme tZen tény czok le^kedvezőu- ? hidi vai. kerület függetlenségi es 48-os part-

mert az ily ; jához mr.ozo polgárán,zk törvény iránti tisz- 
1-vegót egy | leletet, ervehez való re idithetefleu ragas/ko- 

dásat és az alkotmány á.tal adott jog gyakor-

Dck a Jurva >y telvirá^zstiára, 
tíi.ajbaii a uACzihUd nedvei ea 
«raut tMái.

den reggel kiLvago t, kény esen tanczoltatva 
j’aripäjat az újhelyi lóu c/au s az egész va­
ron gazdag magiján.nak veire.

Braun ar diauaiteijes najiokat élt. Dure- 
retsegbe lepett a hgeióke.óob családokkal, 
melyekbe Ba:ói rangja megnyitotta az utat s 
nem egy nagyságos mama szerette voina meg 
fogni az án.'árot — vejeutk. .Szép leányok 
hajfjrtö kértsk tőle emlékül. Ű adót, szive­
ken, gazdag gúndörha ábol Bálokban o volt az 
eiőta.c/os, — szóval uralta a helyzetei ! 
Bar baj. is szeretett volta vivői, hanem nem’ 
mert.

Az arunyjuezi szop i.apok azonban mi­
hamar veget érték. A s. k mulatság es uras 
ktuas felemésztette az lvOU ír ói, az arany 
gyűrűk, elegáns gavallér-, uhak egymá után 
zálogba vándoroltak, — uto jara semmi rgyene
nem maradt a nyert ezer fuiimbói, csak a 
lova.

Eladta azt is, egy kafeános zsidónak, 150 
forintért. E pé .zuói aztán utolsó este trakiát 
csapott, meghiva rá akellnereket. 
Azok rendes szokás szerint — elkezd ék 
Ot báró urazni.
, 11^6 bolondozzatok, fiuk — moudá ne­
kik én is csak olyan k e 1 1 n e r vagyok, 
mint ti. likáob igyunk brúdert s mulassunk 

nagyot!“
Az utohó 150 forintot azon éjszak a el is 

itták, másnap Braun ur visszatért regi gaz­
dájához s ismét beállott — kell u érnék.

Azóta is kellner — de a báró titulus 
rajta maradt!

2. A papucs.

Szeretne ilyenkor megszökni a papucs

Mennyi bajuk van e jószággal a jámbor 
férjeknek ! Nincs egy férfira nezve nagyobb 
szegyen, miutha azt mondják róla, hovy pa­
pucs kormány alatt vau.

elöl.
D- hogy az is megszökjék előle a ki 

meg nem lé,j, hanem legírijebu csa< férj­
jé l ö 1 t az a maga neméneu h«,lailaii !

ílailatUii es mégis uiegtönént. Eddigeie 
még nem is puniikaltafe vnaggá, eii is csak 
a nenémasszonj tói hallottam, az pfdig az án­
gy aasszo.,y alól hallotta, akinek viszont a tekiu- 
(eies asszony szakacsneja mo, dia ei bizalma­
san, ennek pedig negyszeuiaözt a csinos szoba 
cziczus áiulta el, — ily h te es feucfók nyo­
mán igaznak kell elfogadni ezen K:s tör.e- 
uetei.

A kisasszony mar férjhezmenendö korba
jutott.

Ajmnak, anyának tagy gondja volt rá, 
hogy minéieióbb leijhez ndjak, — hanem — 
uem tudni mi ókból — vőlegény nem akart 
kerülni. Pedig a kisasszony nem volt se csúnya 
se szegény, — sót épen az ellenkezőt lehe­
tett róla mondani.

Sugár termeten gyönyörrel lege t a szem 
picziny hjr a csókra integetett, nagy fekete 
szeme, szivárvány szemöldöke festő ecsetjsre 
lett volna méltó, orra (hogy már erről is mond 
junk valamit) pikáns kifejezéssel birt.

Ha még hozzaveszük, hogy 300 holdnyi 
tag örökség nézett reá: egyáltalában nem le 
hetett rossz partbienak tartani.

A fiatal emberek azonban (mennykő szánt 
son a hátukon, hogy ennyi szépség es gazdag 
sag Ciőit meg nem hajoltak 1 ) nem igen mu­
tattak semmi hajlandóságot, hogy eíveeve* 
(Pedig két kézzel adták volna 1) Mi leheiett 
ennek az oka ? idézett kutfőimiól nem tud­
hattam meg.

Ráfogni pedig nem akarok semmit, mert 
elátko. ná meg — az unokámat is 1 *

Végre — sok utánjárás után — találtak

; egy jóra való fiatal embert, ki haj.audóuak 1 
mutatkozott beleharapni az aimabtt.

zV kisasszony se vonakodott tőle, mér 
mer azeit, hogy az ein,italt Lstai ember tar­
talékos hadnagy volt, — az uniformisért oe- 
d g a lányok cinek naluak !

A Kisasszony cüszke is voit rá, hogy 
neki ü a d n a g y lérje lesz.

Ha levelet irt Utki, uem is úgy szóii- 
totta meg : „Kedves egyetlenem 1“ — hanem 
\6> : „K e u v e s hősöm!-— E gou 
uo,ta, nogy mily szép lesz az, ha majd mint 
térj es leieseg együtt s-taigatnak, férjé fel- 
oiti a tiszti ruhái s a katonák s/a uta.n 
tügnak neki s mondogatják : „milyen szép te­
lesege vau a hadnagy urnák !“

Eiközelgetc a vőtegéuy-j elölt uevenajija.
A kisasszony megakarta ót lepni valamivel 
Meg pedig — Képzeljek — mivel? Egy par 
nimzeit papucscsal. F

A papucs — a rendes időre el is ké- 
bZüi , — a kisasszony saját piczi kacsóival, 
maga hímezte.
gyei y>1^augókat hímzett rá — gjöugy-

nnuf, ^ Papucs — annak rendje szerint — 
postáia tetetett s a vólegéuyjeiöltnek elkül-

! S-iülei attól félték, hogy megöli magát, 
,1 vagy meghal buváhan.
1 Egyik se történt.
I A kisasszony egé-zséges, mint a makk,
” s hízta naprol-n pra I

detect.
K iiA-Xf’ a m‘ut mpgkapta az ajándékot, ot- 
netiot haragra lobbant, ezélzást latva a pa- 
pucs-ajaodekban, hogy majd papucs-kormány 
ala fog kerülni.

Bogta tehát a papucsot, bel «pakolta a 
kisasszonytól kapott szerelmes leve eket, s 
mindenestül visszaküldte a kisas­
szonynak.

Képzelhetni, hogy mily nagyot nézett 
szegény leányzó, midőn a papucsot vissza 
kapta.

A V A. K.
(Franczia regény.)
(XIII. közlemény.)

— Uir.Ka e.ókeiő uernesi házból s'arma- 
Z0I1, es en sem engedném meg hogy i>írnia a .u, házasságot tö„»o, m,St
auyj« tette. ° J

Irgalom, nénikém elhunyt szüleim 
nevéneu — esüekiék Ulrtka. Kimeije ai.vám- 
nak emlékét, ki oly sokat szenvedett, és'en­
gem oly nagyon szeretett. Ne vessen rá 
Kovec!

Hiszen ő csak egy hajósnak a leánva 
vo gyermekem, - válaszolt az öreg asszony, 
anélkül, hogy a leánykának könyei legkevésb- 
bé is meguiditották volna.

E kimelyteleuség miatt szerettem volna 
az öreg asszonynak nyakát tekerni. 
tn . a száj'átók figyelmét magunkra ne
vonjuk, karomat nyujtám az érdemes nagyné-
nokát 8 e ka^BlUi az egyháznak előcsar-

a haiaTT ,^^a^mnek fivére Rezső nyujtá kezét 
d^Q ^_eanfkáü8k, —jegyzé meg Ulrika szen-

m.OQ ~ M®rt szép és kedves volt és értei- 
‘ Q bcszéini. Madonnaarcza méltó
volt arra, hogy festészeknek stolgáljon miu- 
taui. R zső nem is várta szüléinek beleegye- 
zesét, hanem titkou megesküdött vele. Később 
aztán Svédországba menekült ki.

— Már miért menekült volna, nénikém?
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DEBRECZEN.
lására érett vő!tát. Érmihályfalván később szin-| * Cselédeink. Napirenden van városunk- 
téu meg fog jelenni képviselőnk, hogy beszá- ban, hogy

az E. nagylelkű; czegléd-utczai temetőbe. Végtisztességtételérevaros

móló beszédét ott is megtartsa. Közénk való 
jövetelét óhajtva várjuk, hogy a mostanihoz 
hasonló buzgalommal ismét körülte seregel- 
bessünk !“

r. I.
* A helyi vasút megvételének kezdemé-1

nyezői tegnap este ismét ülést tartottak, me-* perlekedett egymással. A teipsrea részére I másrészt egészen vagy részben lefizetett tag-$ került színre. Szerzője: Kompolthy T.vadar. 
Íven összeállították az aláírási iveket. A ho-meg is Ítéltek 15 irtot, de az a.-peres sze | sAgi dijak lejeben 3186 irt 75 krt küldött | Ma este & tűzoltók javára „A veteránok” czi- 
zott határozatok leginkább kezelési kérdések génysége miatt ezt nem lehetett behajtani. AI egyidejűleg a varos polgármestere, gazdag vj mü életkép adatik, — a jövő heten pedig a 
körül foroglak. Már eddigele is több e őjegy-1 felperes azouuau leskeióuött adósa után, s mi-1 eredményéül a vá

azután a 
ly es, hogy
jár el az ily cselédekkel szemben, s kívánatos ? lés 90 tekintélyes feriiut kert fel s küldött | legyen a legjobb nő emlékezetén ! 
is,hogy ha a körülmények engedik, a gazdak ér-1 szét a varosban, megjelölvén mimisn gyűjtő-1 * A szomszédból. Színészet. Nagy-
deke legyen irányadó. ! nrk a maga gyűjtési területét. Impozáns ak-S Váradon tegnap este eredeti magyar Operette:

* Zsidó élelmesség. Két helybeli zsidó I tahalmazi vettünk most s egyrészt adomaoyok, | „ J ónas a czethal gyomrában” —

zes történt, a mi kétségkívül bizonyítja, hogy 
nuiy népszerűségre szert tett nálunk a helyi 
v.-isut megvételének eszméje.

* Ifjúsági választanok.j Tegnap d. u. ej- 
letett meg a lóisaolu olvasó--gjlet tisztvise­
lőinek megválasztása. A választást G é r e ssy 
Kálmán felügyelő tanar vezette, ki választás 
előtt beszédet intézett az ifjúsághoz. Alelnökké 
választatott Szabolcska Mihály — Szent- 
györgyi Kálmán elieneben. Főjegyzővé lett 
P a p p Gusztáv IV. tb. Nagy László III. j. n. 
ellenében. Aljegyzővé választatott K a s a a y 
Béla III. tü. Mmdszeuty Imre elieneben. Leg- 
nagyoDb küzdelem a köuyvtáruok választásnál 
fejlett óki, s kónyvtátnokká lett Csapó Pé­
ter, 4 th. 129 szavazattal, mig ellenfele V e 
rés Bálint 106 szavazatot kapott. A válasz 
tásnsk esti 6 Órakor lett vége. Este a győztes 
párt a Kainráth Antal vendéglőjében gyűlt 
össze áldomásra. — A kereskede.mi akadémia 
önképzó körében szintén tegnap vo.t a választás 
Elnökké választatott Hajdú István, 6 szó­
többséggel, Goldberger Sámuel elieneben.

* A varmegyéről az állandó bíráló vá­
lasztmány, meiy az 1686 évi XXL t. ez. 43. 
§-a értelmében a jövő évre érvény nyel birau- 
uó v.rnis névsor végleges megáLapKására vau 
hivatva f. hó 26-sn d. u. 5 órakor gr. Dé- 
geufeld József főispán elnök,ete alatt a me­
gyeháznál levő lakosztályában ülést tar:.

* Álhir. Városunkban azon áihir kering, 
hogy itt is fordultak volna mar elő kolera- 
esetek. A legbiztosabb forasbói vett értesülé­
sünk sieriut e fairek minden alapot 
nélkülöznek s ha az egeszsegügyi rend­
szabályokat szigorúan ksresztülvisszuk, a jár­
ványtól valosziuüleg meg is menekeduuk 1

* Erdóőri szakvizsga Dereczenben. A f. 
évi okt. lti án lanaudo erüőöri szak­
vizsgára eddig két jelentkező van. Ezen

kor meglátta, hogy ennek kézén gyűrű, zselé­
ben peüig oralaucz vau, azonnal elvétette tőle 
s igy követelését kielégítette.

* „Nala és Damajanti.” Fiók Károly
főiskolánknak egykori kitűnő nóveadike, le­
fordította „Nala és Damajanti” híres époszt. 
E íorditá-srOl Kolozsvárott B r a s s a í Sa­
muel Ősz tudósunk a múlt szombaton olvas­
ta fel bírálatát, tne.yet a ko.ozsvari 
„E-k“ nyomán a következőkben ismertetünk :

„A könyvismertetésre — meri ez a czi- 
me a oiráiat uk — fóuépen az az ismertetés 
Divta fel, a melyet N'émethy Géza az Egyete­
mes Pnnologiai Közlöny iüei 3. füzetében tett 
közzé. Némelyeabeu egyetért ugyan iDoivasó 
is a bírálóval, de túlságosnak tartja az i yen 
magasztalast. „Lsguagyonb dicséretet etdemel 
a fordítás (a) hűségért . . . s monühatcm, aug 
ismerek forditaot az Aranyéin kívül, mely a 
tartalmi hü..ág Követelményének a magyaros- 
sug legcsekélyebu kara nélkül oiy tökéletesen 
megfelelne.“ Ezzel szemben kimutat!» felolvasó, 
hogy a fordító jelentékeny hangtani nibát kö­
vet el, nem különböztetvén meg következete­
sen a transtcriptivkban a szanszkritnak egye­
dül a magyarral egyezoleg élesen megkülön­
böztetett a es á hangját s aag mutálván lei 
olyan tulajdonnevet, metjben a rövid es hosz- 
szu magánhangzók nem cseréltetnek

yeül a város területen e.-zküzöit gyuj-1 oiharmegyei régészeti egyiet aiaptóseje javara
I tesuek. Éhez véve az örökös tagság szintén 
! egy időben küldött 1000 lorint első részletet,; 
i a Debreczen városból vett összeg 4186 írt 75 
I krt tesz.“

* Kinevezés. A debreczeui m. kir. pénz- 
I ügyigazgatoság, D e 1 n á n y i Bélát, a szar- 
i vasi adóhivatalnál alkalmazott gyakornokot, a 
j s/alontai kir. adóhivatalhoz ideigl. minőségben 
j VI. oszt. adótisztté nevez’e ki.

* Nagy Jozset'temetése. Az elhunyt agg 
színész, Nagy József temetése tegnap d. u 
3 órakor mént végbe, igen nagyszámú közön­
ség részvéte mellett. Az egyszerű koporsót 
több koszorú födte. Az elnuayt csapó utczai 
lakásán kezdődött az igen egyszerű gyásszer- 
tará“, mely után a koporsót a színház fe’já- 
rójaba vitték. Itt már a vArakozó közönségtől 
alig lehetett mozogni. Máudoky Béla az 
elhunyt régi ismerőse s barátja az igaz és 
mely érzelem hangján a könnyekig megindító 
kővetkező beszedet mondotta :

Tisztelt gyászoló közönség I 
Megrendülve állok ez egyszerű ravatal 

élőit I szivem elszorul 1 mely bánat fogja el 
leikemet annak tudatában, hogy pályatársaim, 
a régi debreczeui szintarsu.atuak tagjai, kik a 
magyar színészet reputmiójat e nemes város-

rendez Krecsáuyi előadást. — A Berettyó 
áldozatai. Szent Jobb mellett egy kocsis 
4 lóval együtt a Berettyó vizébe fulsdt. — 
Elrabolták az adót. A kis-kerekü 
adószedőhöz i. hó 10-en éjjel.,több gonosztevő 
betört s mintegy 500 frtnyi beszedett adó- 
pénzt elraboltak. — Az adószedő állítása sze­
rint a rablók czigányok voltak.

* Összevissza va ó atyafiság. Megismer­
kedtem egy csinos, fiatal menyecskével, aki­
nek vau egy csinos, fiatal moctoha leánya. 
Kerül fordul az ézvegygyel, egymásba siere- 
tüok 8 megtartjuk a lakodalmat. Hanem apám 
meg a mostoha leányba lett szerelmes, kapják 
magukat, szintén összeházasodnak. Milyen ös­
szevissza rokonság lett ebből ? először is sz 
én feleségem az én apámnak anyósa, meg 
meiye is lett egy személyben. E melletti a 
feiesegem mostoha leánya nekemj mostoha 
anyám lett, eu meg mostoha tapja lettem a 
mostoha anyámnak. De ez még csak hagyján 1 
A mostoha anyám egy kii fiat hoz a világra. 
Ez persze^nelem mostoha testvérem, de mért 
a gyermek fia a feleségem mostoha leányának 
a feleségem nagyanyja is neki, en meg mos­
toha nagy atyja vagy «Ea mostoha testvérem­
nek. De ha mar ezzel \ége voma ! Az én fele­
ségemnek is születik egy kis fia. Most mar az én 
mostoha anyain az én ais fiamnak nagy anyja de

oan oly magasra emeltén, — egyenként hűl-! 
össze, latiak el ! s e ieEes tábornak önfeláldozó bar- [

Nem jelentekteien a szama azoauak a he/yek-}: csosai rohamosan dűlnek ki az élők sorából! • mo=tona testvere is. Az aiyain pedig a fiámnak 
nek is, a bol iorditu az eredetinek binas er- | A szellemi tábor, mely hivatva volt a | sogora, meri a mostuha noveret-birja ieiesegül. 
telmezéat adót’, lehat véteti a hűség eben, | mü-észet es a nemzetiség diadalmas zászlóját | Eu meg a mostoha anyám sógora vagyok, meg
oly annyira, hogy a felhozod pé.dák man ju- i magasan lobogtatni, mindég szükebb keretbe | apósa is az edes apamiiak 1
goemtnak volt mondható felolvasónak az az 1 szorul, fcarezosi sídüiuek az élők sorából s ia-1 * Lovásarlae. A fötuuuve«és-, ipar- és ke 
aggodauna, hogy ha Fiúk Karoly az el-1 ián egy rövid évtized múlva nem lesz senki | reskedeimi mimszienum közzéteszi, hogy mi-
kezde.t utón haladva, — meg tovaub, kistrle-1 közülónk ! . . . em-ékezetül megmarad egy ] utáu az aiiami lOtenyészintezetek jelen végi" ti­
teket teszeu ezen a térén, azok hason.0 1 képcsarnok az elmúlt dicsőség sírkeresztjeként | gzouyai követelik, hogy a memeiepek létszá­
kon y n y e i m u s é g g e l fognak törten, i. i s ti lan a hagyomány megőrzi nevünk-1 az 5 mauuK kiegészítésére magamenyéazoktöi vá-
Az aggodalom nem is volt hiabn való. Mert 1 uiokor.ak 1 Ez egyszerű koporsóban egy derék | saroitatui azoaoa menek megvizsgámsa eitéro-
mint lelolvasó eiöauá, epén ismertetése belt- } iiarezo-.a nyugszik a magyar színészetnek l \reg az eddigi szokás,ol, nem az egyes teuyesz

vizsgán a vármegyét Oláh Kát oiy I aljegyző 1 jezesekor vitte a po-la hozza a ti-skuutaia 5. | muuKas és számottevő tagja a régi debreceni ? tők, illetőleg bejelentők lakhelyen, hanem köz-
kepviseli. Az erdészeti bizottságot pedig Siuay I es 6. felvonása fordítását ugyancsak Eióa Ka- |társulatnak ! N" m volt ó meteor ,a színészet! pontosítva az őszi nagy meukiailuás aiaalmá-
Karoly elnök. A vizsgáló bizottság tagjai lesz- \ roly tol, a Budapesti szemlében. Egyúttal Líra-gén, de egysztrü önteiáido. ó munkássága, te-1 val Budapesten (TattersaiJuan) f. évi .október 
nek: Bothó Imre kir. erdőfelügyeló elnöklete | Ltot mondott tehát em-1 is, az eiohbieanez t' hetsége, lelkiismeretes szorgalma me áuyla-115. es 16-au eszauzoitcssek, feihivatuak miud- 
aiatt : Krajcsovics Béla kir. aleidófelügyelő és | hasonló hibákat mutatván ki itt is, sót e mei- \ tot érdemeit. Csaknem két évtizeden at, hi- J azok, kik tulajdonukban lévő 3% —8 evcs te-
Torök Gábor Debrtczeu város főerdómestere. | lett külföldi fordiióxat is helyre igazitváu ne- C veu szolgálta a debreczeui 
a vizsgára annak napjáig meg mindig lehet 
jelentkezni.

* I'rofestáns irodalmi társaság Mint a

hzmügyet. o

fővárosi lapok írják, egy protestáns, 
irodalmi társa.-ág aiakitasa ügyében moz­
galom indult meg a protestánsok főbb váro­
saiban, nevezetesen Debreczenben, Po-' 
zsonyban, Budapesten, Eperjesen, Sárospata- j 
kon, Kolczezarou, Nagy Enyeden és Papau. A 
társu at egyesíteni kívánja a hazai reiormátu- 
soK és evangélikusok összes egyházi es világi i 
erőii. Czélja a protestantizmus tudományos és j

midőn I nyesziésre kivaióan amaimas meniovaiaat az 
hány nevezetesebb kérdésben. De hogy a f<n-v már aggkora s megromlott szervezete leszo-1 aliam részere eladni oüajtjak, hogy ezeket a 
uebbiek mellett is Fiók Káto.y elismerésre | ritották a világot jelentő deszkákról, 7— pá-1 fent jelzett kialliiás alkalmával müKódó vásárló 
melló munkát végzett, mutálják a szigorú bi-1 lyaja, melyért szívesen áldozta vo na fel életet | bizottság elé vezessek. A vasárió biztosok heiy- 
ráió végszavai: „ . . . megrovásaimmal F. K. ; kezébe adta a koldusbotot — s eleresztette » szinre kiküldése ez idén egyatalán nem tőrtén- 
urnak sem nyelvtudományát, sem fordító tehet-« sorsára a ven k*t ónat! — —-------Tiszta | hetik.
ségét m>m akarom kétségbe hozni, sót mind a | lelne, nemes ösztöne, bátor szive nem tört I * Történeti naptar Úaiitörtik——t 
kettőt szívesen és örömest elismerem. Ds | meg, hanem munkát, munkára halmozva, min- v^g Leng v"e 1 ó r s z á 1
kimondom azt is, hogy a gáncsolt hnak | den foglalkozást megragadott az ö r eg J ó sk a \ 0 B'z t,á 8 PéntSJ‘ 8Mpt;^7; ^[. Székesf'e- 
leguagyobb részét gondatiausaguak es el- f b a c s 1, csakhogy magát es kis családját fen-1 térvár visszavétele
síelésnek tulajdonítom............ óhajtóm azt, | tartsa 1 s büs.-ke lelke, mely nem e.anlr » n»m-B.................. . ,
hogy tehetséget taitós megfontolással er- ^ zetiség szent eszméjéért, de a magyar szabad-;
lelje s a „uonum prematur in annum“-ról í Ságért az 1849-ik önvedtlmi harezban, mint: Hazánk s a külföld.

társadalmi befolyásának megőrzése, a protes-1 megemlékezve, vizsgálja át szemesen minden I nemzetőr küzdött, nem szorult soha könyórü- J ~~ P^pucskormány. A teheráni hölgyek 
tans egyházi és népies irodalom gyarapuasa, 1 sorát turditmányáuak, hogy így lehetőleg ; Bitre, hanem véres verejtékkel kereste meg | KüiuöBsege tisztelgett, nemrégiben a perzsa 
terjesztése s a közrendü híveknek az öotuda- I czepldUen müveket hozzon létre, melyeknek I maga és kis családja szamara a kenyeret s ^ saiiu*i, pauaszkudvan, hogy a perzsa főváros 
trs hitéletben és buzgó egy háziasságban va.ó | mind a szanszkrit irodaion barátai érven-! midőn végre a betegség leverte lábáról # muu; *r0a neuie bejének legnagyobo részét a kávé- 
megtartasa. A már kövön megbeszélt eszmét | dtszh essenek, mind a magyaréi mé.iáu bősz- í saaéptelenné vált; a dsbreczeai azinnázi nyug \ ö4*al£Dau toiti ,es ez által a családi élet és 
OKtóberben, a midőn mind a reformátusok, I kéikedbessen-k.“ ’ díj intézet segélyéből élte utolsó piilanatáoan > Mzl oolüugsag egyre joDban alaásauk. Az ud-
mind az evaugéuku-ok kouveutje együtt lesz, 1 * E M. K E. A kolozsvári ,E—k“ írja: f midőn .elke mar eiszaiia: dó voit áldotta azon | Ti*riSS 8a“ az »ggodo nólgyek követelésének
fogják reszietestu megvitatni s az eredmény- * »D ebreczenvarusa. Emlékeznek I férfiakat, kik nem hagytak el bsíegsegeoeu, ^ J°fe0=Uíl3ágarúi Hamarosan meggyőződvén, ro­
he z képest lehető.eg mar ez alkalommal meg-11. olvasóink Debreczen varos nagyszerű á du- | gondoskodtak róva, s nem hagyták elveszni a meu végzett, elrendelte_az összes kávéhazak 
alaki jak a nagyfoatosságu egyházirodalmi tár-1 zatara. meiy szerint egy bizottsági ulé=eueu ^ nemzet szerény u.-.p.zamo-at. Most isten veled t bezáratását. Alinó más vegzést^kaptaa voma a 
saságot. §5000 Irt oiöaős tagsági aijat sza.«zoi.t meg Kenve- pályatárs 1 *E ó.tözóit hu harezos; t kérvényező hölgyek, ha Teherán cziviiízólt

• $ nyugodjál bekében 3; k szenvedett, soaat tűrt ^ v&ros lei,ne.
___ 1 ™11_____ _____ I inxr-tce» » 1 lelek 1 aludj csendesen .... siri álmodat ne | — Rövid hírek. Adomány iskolai

I v zavarja meg sémin.! Egyszerű kis keresztedre c z e 1 r a. Szeatandi’kisy Fajos, gazdag eper-
— vágott közbe Uirisa.—0 nem futott meg, | Uvrisa a leggyon..édebb nyájassággal ■ yuj-1 minden évben meghozza majd koszorúját
hanem önkint ajánlotta föl kardját a svéd 
kiráiynas és hiveu szolgálta az uj hazát, mely 
ót befogadta.

— Igaz, de ugyan szépen is jutalmazták 
azért. Elves/.té fél karját, anélkül, hogy nyug­
díjazták volna.

— De anyám ót saját kézimunkájával | köze.ediét, midőn az egyházra 
tép:álta — tévé hozzá Ulnka, és ezt ő oly | küi, hogy láttám volna, 
szívesen tette egészen atyám haláláig. Sohasem 5 Ama tek.ntet, melylyel nekrm U.rika vá- 
gysniloita atyám, mily áldozatba ktrü.t ezIlaszok: vallomás volt. Tejes szerelmi 
anyámra«. | lázzal váltam meg tó.e.

— A hsjósleány megszokta a n,unká-sá-1 E naptól kezdve minuennap láttam U ri­
gót s tsvéseuységet s igy az nem voit szokat-1 kát, s három hova! ke-öob m űi veitem óc 
lan anyád előtt kedves búgom. | kanonok nagybátyám beleegyezésevei.

— És mégis anyam c-ak egyedeu egy-1 E férfi egyetértett nőm öreg nénjévei 
szer átkozta meg azt. az órát, melyben néni í abban, hogy e szövetség legjobb mód engem a 
nek családjába lepett, és az akkor volt, mi -1 vilcgi hiúságtól, kicsapongások: ói vissza' artani 
dón engem a Rajnába esni látott, jj s s kissé eleven ifjúból kegyes es egyedül 

— Kegyed & Rajnába esett?!csak hivatásának éló ícstészt teremteni, 
kiaiták tel örömtö! megindult hangon. —| Házasságom után csakhamar unottá vált

. . — . . . - _ . a j jesi pmgar, egy 2U0.U0U irt. ertéKü ketemeie-
tá felem ae/ét a így szólt : ^ segyeiet és a szeretet 1 — — Ámen !“ Miu-j tes hazat hagyományozott az eperjesi r. kalh.

— Lám, en az e=só piliaua tol tudtam, | tieuki mé-yea meghatva kísérte ki a jó öreggymnasium részése. — Akasztás. Vuko-
hogy nem vagyunk idegen egymástól, habár 'Józsi bácsit örök nyughelyére, a szeut-1 varrói írják, hogy ’ott Novakovics Kuzmau es
azelőtt sohasem láttam ónt. | anuautczai iemelőbe. Legyen könnyű a föld a Niko-ics Gazo raolOgyiikosjKat Koaarek fói-

— É i is igy voitam azzal. Lépéseinek | sokat szei.vede-t fáradt váudoi felett! 
neszéről ráismertem m.egje euésere, érez em |

Oclepe-.i, auel-

- magasztalta. — Graczból eltűnt Falmann 
bankár s eddig 50—60,000 írt hiányt Konsta­
táltak, de valószínűleg meg nagyobb a hiányzó 

1 összeg. Faiin«nu képviselője voit a „Wiener 
Aiig*mriuc Vercorgu.jgs-Anstalt”-nak, mely 

i vaiósziuüleg sziuten károsult. — Veszp­
rémben megalakult az ipariestüiec s el­
nökké Balogh Karolyi választó.ták. — M a m- 
m u t h-i el e i r e akadt Kovács Károly zala­
egerszegi polgármester a bötefai baiaroan s 
most is tudományos ásatásokat rendez az orsz. 
ni. kir. foidtaui intézet.

F űelőj
eoiaacafi

szerkesztő :

Zoruheimnál voit ez ugy-e ? óh hát ez még 
sem voit álom. Kegy ehet egy eb .. .

— Igen. Valóban egy eb mentett ki, mely 
azonbau rőgtöa ismét eltűnt, — válaszolt a 
hölgy, csodálkozva tekintvén rám. Oh hány­
szor beszélt nekem anyám az ő kétségbeesése 
felól, mely haját egy éjen át megószité. Oh, 
mennyire szerettem volna ezt a kutyát mrg- 
czirógatnil

— Ez a kutya még él, Ulrika. Akarja-e 
kegyed látni.

Ulrika elbámult.
— De hát hogy tudja ön azt ? — kérdé 

halkan.
— Ha kegyed a jó Poüuxnak szívessé­

get akar tenni s megengedi, hogy kezecskéit 
megnyalogassa — yiszonzám mosolylyal — ak­
kor kegyednek el kell fogadnia kezemet, s 
nevemet 8 őseim várának úrnőjévé kell lennie, 
mert az az eb az enyém ...

Gáspár lm.ro-
Kisdő : K Im r©-

e öttem e városi tevéketleuségbcn töltött élet. 
Úgy tetszett nehem, mintha Ulrike kevésbbé 
lenne már az anyun, mivel szépsége, kedve-- 
séga barátaimnak s Frankfurt bamuá népének 
szünetleuu! ki volt (éve. Én e kincsemet el­
akartam rejteni a világtól s megőrizni a ma­
gam számára.

Féltem a vetélytársaktól.
U álattal teltem el mind arra könnyelmű 

mulatságok iránt, melyek nőmnek irántam való 
szerelmét elvonhatják.

Az ablak alatt haladó tanú ókban, kin­
tornásban, a majom mutoga’óban, sót a kol­
dusban is egy-egy udvarló vetélytársai véltem 
fölfedezhetni.

Jó kedélyem naponkint oszlott. Mentői 
szelidebb, türelmese b és szebbnek találtam 
Ulrikát, annál zordabb hangulat lepett meg, s 
annál vadabb féltékenység marczaugolta lel 
ikemet. (Folyt, kör.)

* Tűz a temetőben Tegnap de-elótt 11 
órakor az az éitesites ersez ti teiephonjel- 
zéasel a tűzoltók iak,a„yajvbii, hogy a czeg- 
leűutczai temetőben tűz vau. — A tűzoltóság 
azonnal a bely ziuéu termett, s a temetőnek 
azon a részén, hol a hizlald telepek kezdőd­
nek, nagy területet langba * állva talált. Égett . 
a száraz íü, kis széna-csomccbka, s i izuél 
; ö o b f e j í a. Megfeszített erővel fogtak az - 
Oltáshoz a mi nem volt csekély feladat, m rt 
n$m volt viz. A közeli hizlaló telepek két . 
szűkkeblű tulajdonosa nem akarta a kaput * 
megnyitni, s aztán erőszakkal kellett vuet i 
szerezni. Az illetőket az ellenszegülésért érzá- , 
kényén meg fogják büatemi, a mi rajuk is fér. |

* I dó jár.18 Tegnap még panaszkodtunk 5
a szokatlan bőség miatt, ma már erős, hideg j 
szél fujdogált, sőt d. t. egy pár pillaua’ig — 
szemzett is az eső. A msgváliozott hűvös idő-1 
járás a kolera miatt való aggodalmainkat csők- , 
kentetta. |

* Gyász jelentés. Kövesdi János úgy a ^ 
maga, mint neveit gyermekei Bilkey Dezső es |
Bnkey Imre, — Be iecs István nejével Tóth |
Zsuzsánna és gyermekeivel — az össes roko- ~t
uok nevéoan is, a legmélyebb fájdalommal tu- $ ,
daliák a legjobb feleség, gondos nevelő anya DB, H.-BÖSZOrmenyOGIl, 6gJ 
és áldozatkész rokon, néhai Bekecs Sára;
polgár Kövesdi Jánosné asszonynak folyó 15-én Y,---- VI. OSZÍálvt végzett, ló
hosszas szenvfídés utáa, életének 56-ik, boldog v 1,0 J
házasságának 36 ik évében történt gyászos el- pcoláflh^l i'fin orvq.hunytál. A kedves halott pormaradványai fo- CSaiattDOl SZarmaZO 1IJU gja-
lyó hó 17-én pénteken d. u. 3 ór kor fognak l > i hnrmilrnr falvótotíV
eltakarittatni a ref. egyház szertartásai sze- ÜOniOKUl OaimilíOr ieiVeietlK,
riot sz. anna-utezai 2376. számú házunktól

Syégysaeiéss gyakorack ke­
restetik.

Bay Lajos gyógyszertárá-
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Van szerencsém tisztelettel jelenteni, hogy

MAYER KAROLY urak
az osztrák magyar birodalomban, kitűnő csin és páratlan jóságáról álta­

lánosan ismert

blaaskoi cserép kályha gyárából,

helyben Battháuyi utcza 2555 dik számú házamnál, egy teljes választékú és
minden igényeknek megfelelő

KÁLYHA RAKTÁRT
' rendeztem be ; — ajánlom tehát

FH PORCZELLAN FEHER, BARNA EB ZÖLD MAJOLIKA.
iPS;l____ JJ=f
IRlj^E.1 I bel- és kívülről füthető kályháimat,
F feü

:j a legkedveltebb

Swéd Kt.cliel, Pilaster és Ó-Német formákban
bS^Ifi a legjutányosabb áron

Szepessy Antal.
Eladás: a városház alatti üzletemben, hol is a minták megtekinthetők.

UJ SZOBAFESTŐ
Alóürottnak tisztelettel van szerencsém a t. helybeli és vidéki 

közönség becses tudomására juttatni, hogy miután úgy a fővárosban Buda­
pesten. mint itt helyben Debreczenbm is a legtekintélyesebb köz­
éi magánépületeknél teljes megelégedésre müködt' m s az alta am végzett 
munkálatok mindenkor köztetszései fogadtattak ; — jelenleg is ajan om 
m gamat mindenféle legújabb diva'u és müizlésii

szobafestés, mázolás és tapetirozásra.
Vidéki és helybeli megrendeléseket — a kor igényeihez képest 

ízléssel és jutányos arak mellett teljesítek.
A t. közönség becses pártfogását kérve s megrendeléseiket kö­

szönettel elvárva — vagyok
te jes tisztel-ttel

Horváth András
szobafestő

Lakásom bavgondia-utcza 42. sz.

ifi

Előnyös kereset T
„j CóKL.

Csak ezen védjegy mellett érvényes
‘A Lieber tanar

Idegerösitö elixirje
tartós, radikális es biztos gyógyítására mindennemű,« 
még a legmakacsabb idegbajoknak is, kivált azok-8 
nak, a melyek ifjúkori tévedésekből keletkeztek.* 
Tartós gyógyítása elgyengüléseknek, sápkórnak, szo-i 
rongásokuak, fejfájásnak, Migráue-nek, gyomorbaj-l 
nak, szívdobogásnak, emésztési nehészségekuvk stb.* 

Ezen ideg erősítő elixir, az ot világrész leg­
nemesebb, növényeiből kivonva és az orvosi tudó 
mány legújabb keletű tapasztalatai után, egy első 
rangú tekintély áltál összeállítva : kezességet nyújt 
a fentebbi bajok eltávolítására nézve. Minden köze 
lehbiről tájékoztat az egyes palackokhoz csatolt 
korirat. — '/, palaczk ára 5 marka, — egész palaczk 
ára 9 márka, — az összeg beküldésével vagy után 
vét mellett.

Főraktár : M. Schulz, Hannover, Se il- 
lerstr. i

Raktárak; Pebreczenben: dr. Rotschnek V I
Emil gyógysz., Szegeden • Károlyi Kálmán gyógy sz: 1j 
Budapesten: Török József gyógysz., Nyíregyházán.g j 
Korányi E gyógysz, Miskolczon: dr. Rá ez Gylj 
gyógysz., Kassán; Molnár Lipot gyógysz., 25 ahad- 
kán Milassin Igoácz gyógyszertárát)-in. I

Fertőzielenitő szereket u. 
m. Carbol-savat, Carbol-me- 
szet, Chlor-meszet, vasgáli- 
ezot stb, továbbá törött fes­
tékeket, szoba-lagot és fű­
szerárukat ajánl: J

■BeeeM»«*Be*aeiaewae*
Cs. kir. szabadalmazott kygieui&i készítménye k 

a száj és fogak ápolására
Dr. Faber .11. orvostudortol.
a mexikói császár u ivari orvosa, a becsület-le- 

gio lovagja.
Eucalyptus-száj-eszenczia

(jutalma/.va I878ban, Parisban)
kitünően hat a ragályok elten, veds^er a diphte- 
riiis elien, nélkülözhetetlen mindennemű uyak- 
fajdalomnál, a száj es gyomor rossz szaga el­
len, fogfájás ellen. A gyermekeknek gargarizálás 
végett az iskolába való menetel és kijovetel után 
igen ajánlható. A szobák iertótlemtésénél nel- 
külozhetetlen. Egy pal .czk ára 1 frt 20 kr. o. e.
Különleges szajszappan; .Ruritas. 6

Az egyeüeu, mely az Ititiü-iki londoni kiál­
lításon éremmel tűn tettetett ki, mivel a legal 
ka masabb eszköz a fogak jó karban való t rta- 
sára nezve. Egy doboz ara 1 frt o. é.

Garantirozott Puritas fogkefék
préselt bükkfából és vegyileg megedzeit szer­
ből 1 drb ara ŐO kr.

Kaphatók : Debreczeutien G 0 111 Nándor 
öógyszertarábau, Miskolczon Dr. Szabó F., i>r. 
Szabó C. gyógyszereszuel, Egerben Grolíuer Ló- 
rincz gyógyszerésznél, Szécsenyben Pokoruy P. 
gyógyszerésznél, Miskolczon Maür Karoly ni«z- 
mukereskedéseben.

Főraktár: Becs, I. Bauernm rkt 3.

Minden rangú állandó szemeljek, kik a
törvény által megengedett állam- és magán 
sorsjegyek részletfizetés melletti eladásával 
(az 1883. évi XXXI törv. ez. szerint) fog 
lalkozui óhajtanak, igen előnyös feltételek 
mell -tt mind- uhui fevétetnek.

Némi szorga orn esetében 
tőke és koczkaztatas irisico) nélkül havonta 

100 eyesz 300 frt. könnyen kereshető

Varga Lajos
Főpiacz.

Briinni
posztó-szövetek

Brunner Frigyes
poszt, szövet raktárában

Brünn, Frölicher-utcza 3-ik sz.
Minta, megtekintés végett bementve, gazdag 
mintagyiijtemény a szabó urak részére bérmen- 

tetleuiil küldetik.

Készpénzfizetés 
vagy utánvét meiielt 
egy téli öltöny 5 
írttól feljebb, mind 
igen olcsó áron 

kapható

mni

Ajánlatok a jelen ioglalaozas megnevezé­
sével iutézendők a

fővárosi váltóüzlet-társaság
Adler ts társához Budapesten.

líviimti szövetek
elegáns

Őszi és teli felöltőkre
3 — 10 meter hosszúságú, minden férf felöltőre 

elégséges darabok kaphatok :
4 f. 80 krert finom,
7 f. 75 krért, igen finom,

10 f. 50 kiért legfinomabb
valódi juhgyapjuból

Palmerston es Boy-felo felöltőkre méterenkint 
2 f. 50 krtol 5 frtig, — Londen fele 2 frt 
25 krtol 3 írtig, — női kendők méterenkéntj 
I ft 25 krtol 2 ft. 50 krig küldetik — után-1 

vétellel mindenkinek

Siegel-lmhof
brünni gyárából és raktárából.

Figyelmeztetés ! Fenteboi ezég szövetei 
szolid ea izleses kiállítás, valamint rendkívüli i 
tartósság által tűnnek ki. Az ismert szolidság és i 
jelenteaeny előállítási képesség okozza, hogy \ 
csak a legjoob áruk és csak a kiválasztott mm- j 
iák küldetnek. Kívánatra kü<d a fentebbi rak- ( 
tár mintát ingyen és beimentve. ií

81. szám. i
ÁRJEGYZÉKE !

az „IS T V A N u gőzmalom1
készítményeinek.

Saját raktárában. i

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

100 ki
AB. Asztali dara nagy és apró szemű 17.8' 
C. Szinte „ középszerű . . 16.8^

Kiralyiiszl 
Laugiiszt . 
Moutliszt . 
Zsemlyeiiszt

17.20»
16.80*
16.20 J 
15.60 
15 20* 
14.80|,
14.20 J 
13.80 J* 
13 20ß 
12
94U1E
7.60

l-ső rendű
4- » 2-od „
5. Fehér kenyériiszt 1-ső rendű
6. Szinte . 2-od
i. Közép kenyeríiszt l-ső
8. Szinte , 2-od
8s/4. Barna „ l-ső
8 */,. Szinte „ 2-od
9. Lábliszt
10. Veres liszt....................., —]
11. ütnöm korpa zsákkal. . 4 60^
12. Durva korpa zsákkal . . 4 40 j 
Simán őrlőit liszt zsákkal á 75. kg. 9.40 , 
Dara és liszt 25 kl.zacskókb. 100 ki.
zacskóval együtt 60 árral drágább 

Dehreczen, 1886. aug. 25 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo.
10 11. 12. ... 50 c
Sima liszt ... 75 .

•ÍJ-
KITÜNTETÉS ’

SZEGE D
érdem éré mmel

1876.

KÖNYV- és KÖNYOMDAI-MUMAK FELVALLALTATNAK.
KITÜNTET*

SZÉKES-

FEHÉR\ÁR
ezüstérem 1878.

■Me

KÖNYV- és KÖN YOMDÁJA
DEBRECZEK, Főpiacz. Sz. HAGY KAROLY ház.

Ajánlja magát mindenféle

gyors és pontos olkószltósóro; ©lvállal:

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
diszmüveket arany- ezüst és szinnyomatban ; a törvénykezéshez megkivántató

ROYATOZTOT IVEKET;
clI§i§B és látogaté®|gy§3k§t,

KITÜNTETÉS

LONDON

Szóval » -romdímt köréhez tartozó m,g,eadelé«ek gyorsan é, hiba nélkül, a legjutányoiabb árban eazközöltetnek.
A Papír gyári árban számitta tik.

H1RDE riiiSEK-BT a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >D E B R E C Z E N< ez. hír- 
apban a legolcsóbban számítva közzé teszek.

KUTASI IMRE.
könyv- és kőnyomda-tulajdonos.

PEBRECZENBEN, FŐPIACZ, SZ. NAGY KÁROLY ház. DÍSZOKLEVÉL

1871-ben.

1886.

Klönt?] 
Helyben é» f

Fii évre 
Negyed ávr«

Kgyp* j|
A lap eBe'.lemil 
den kösiemányl
utrxh 1564. 
hal a iserkeesi 

küil
Elofisethi 

TBL£QDi K f 
OBATHY
kereskedésébe:! 
taJbac KÜTAf 
nyomdájában

Kossu

Hazám 
a kelet nag| 
nyilatkoizeti.

Koséul 
nek dologi I 
hogy a kell 
áll nála ki 
dolgozva. a|

Érdek
dráma telő] 
dinasztia 
jelen levélj

Kossal 
s aztán lev 
hangzik :

I. A
kabinet nej 
dóm, végen 
rát súrold 
oroszhI 
dése.

Ez aj 
rópa szabaj 
számíthatja 
nyegeti h 
d a I m a t] 
r i n g i a 
é r d e k ej 
ö s s z e e

E ví 
nem lehet 
az eredméj 
tesz elór< 
azokból a 
legalább is| 
még kérki 
szakcziouál] 
orosz egy 
pai szánké 
szerzett 
bői legalaii 
európai dl 
lek, törtéi 
orosz hatal 
mes, hazái 
kodon ázat] 
nyokra.

EbbJ 
non sense]

A ml 
netet a rd 
ritá, érted 
lett, hogyf 
irtózatos 
nem villái 
neki nővel 
foglal, ad 
orosznak j 
köz is tol 
minden la 
őrzésébenl 
támadásra! 
az orosz | 
binet rabi 
orosz boa] 
krokodilul 
melybe aj 
tett, anna 
jat öntőid 
meg ezt I 
igazság. I 

Tehl 
szel abból 
kérdés on 
Más kővel 
teilen, m| 
jeszkedésl 
mi szia ül 
engedni, I 
vei, mind! 
a létérdel 
gasló tea 
más tekil 

Ez] 
oldala. I

üebreczen, 1886. nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdáiéban


